Magna PT B.V. & Co. KG
Hemmann-Hagenmeyer-Str. 1, 74199 Untergruppenbach

”

z’ o»
Dehvery no / fDate 7203553 /21.10.2019

MAGNA PT S.p.A. Purch; ord: no.: 5500039817
PLANT MODUGNO Purch. ord. Date:
VIA DEI CICLAMINI 4 Supplier's no.: 0000008003
70026 MODUGNO & Order no. / Date: 30022617 / 22.05.2019
ITALIEN Customer no.: 10005593
;‘R’g Consignee: 30005665
: Packager Int. Cons.:
. 01 Serie
Person in charge: Knorr, Hr.
f Tel. no. / Fax: 09841/407-6133 / 09841/407-6114
loading station: 14248 .
s =Y { Follt 04k
Delivery note’ Lpal
ry note SoofBL 262G AS3 N6
Weights, (gross/net)
Gross weight  1.602,300 KG Net weight 1.264,200 KG Volumes 2,520 M3
item Material Quantity Weight
Description
000010 0550730430 1.960 PC 1.264,200 KG
Hub System 4th/Rev Gear Cpl
Customer article nimber: 0550730430Positiond
900001 TBA-520021 7 PC 105 KG
MULT!-PATH PALLET WOOD/STEEL 600x800
00002 TBA—SZOSBO 140 PC 181 KG
VDA KET-CONTAINER 4315R
900003 TBA-501668 140 PC 36 KG
. Inleit fir Muffen DCT300, HST & PMG
2900004  TBA-550528 7 PC 16 KG
VDA KLT Pallet Cover A0806 DKG
terms of dispatch: 03 Truck Forwarder
— NP KUEHNE+NAGEL s.rL
ferms of delivery: FCA Bad Windsheim ACCETTAZIONE MERCE
Quantita dichiarata: fﬂ;d .
Quantita effettiva:
Tipo Imballaggiot
Quantita Imballi:
Conformita alle schede d‘lmba“° Bl ol -
Data controllo: e
= Firma
Magna PT B.V. & Co. KG Kommanditgesellschaft mit Sitz in Handelsregister Niederlande  Bankverbindung:
Hermann-Hagenmeyer-Strafle { Untergruppsnbach Firmennr. 65939568 Commerzbank AG
74199 Untergruppenbach Amtsgericht Stuttgart HRA 104271 Geschéftsfihrer: DE10 6048 0008 0502 1923 00
Dautschland Pers. haftende Ges.; Magna PT Sandro Morandinf BIC: DRESDE FF 604
www.magna.com Management B.V. mit Satzungssitz Thomas Klett

in Amsterdam und Verwaltungssitz

in Untergruppenbach
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Magna PT B.V. & Co. KG
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SHPMT.REF .ND. : 244667 .
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< Uny0ADTNG POINT: 14248
-NUMBER: 10005593 " % STORAGE:LOCATION:
“* POINT OF CONSPTN:

SHIPPING TYPE:
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b
(%

MAGNA PT S.p.A. ’ E Truck (Custome

Burgbernheimer Strasse 5 VIA DEI CICLAMINI, 4 CARRIER: Schweitzer
0-91438 BAD WINDSHEIM 1-70026 MODUGNO . -NUMBER:
DEUTSCHLAND . _ + SHPMT-GRS WEIGHT: 18.899
CONTAINER ID: LB SC 947
M
DN-NO REF.NQ.-CUST. I 5} QTY UcM U/C DESCRIPTION OF DELIVERY PUR.ORD.NO.
-DATE REF.NO. <VENDOR > ADDIT . DATA-VENDOR
-ITH PACK.MATL  -QTY -NUMBER CUST MAX. NO. -NUMBER VENDOR CONSIGNMENT
7203548 2510630003 597 PC S/ Transmission Housing cpl 5500043068
28.10.2019 2510311480 Knorr, Hr. 09841/407-6133 / 09841/407-611
010 p: 22 - X 25 TBA-501494
P: 144 - X 0 TBA-501711
\) “P: 1- X 2 TBA-501494
p: 1- X 23 TRA-501494
7203550 0550722441 1.960 PC S/ Hub System 1st/7th Gear cp) 5500039817
22.10.2019 0550722441 Knorr, Hr, 09841/407-6133 / (9841/407-611
010 P: 7 - X 280 TBA-520921
\) p: 140 - X 0 TBA-501668
P: 140 - X 0 TBA-520880
P: 7 - X 0 TBA-550528
7203551 (0550723441 1.960 PC S/ Hub System 2nd/6th Gear cpl 5500039817
22.10.2019 0550723441 Knorr, Hr. 09841/407-6133 / 09841/407-611
010 | P: Lo 1= X 280 TBA-520921
P: 140 - X 0 TBA-501668
. P 5y 140 - £ 0 TBA-520880
Pr” JH, T T - X 0 TBA-550528
7203552 0550724441 - 1.960 PC S/ Hub System 3rd/5th Gear cpl 5500039817
22.10.2019 0550724441 L Knorr, Hr. 09841/407-6133 / 09841/407-611
010~ P: 7 - X 280 TBA-520921
P: 7 - £ 0 TBA-550528
P: 140 - X 0 TBA-520880
P: 140 - X 0 TBA-501668
7203553 0550730430 1.960 PC S/ Hub System 4th/Rev Gear Cpl 5500039817
22.10.2019 0550730430 Knorr, Hr. 09841/407-6133 / 09841/407-611
010 P: 7 - X 280 TBA-520921/
P: 140 - X 0 TBA-501668
. P: . 140 - X 0 TBA-520880
, P 7 - X 0 TBA-550528 .
7203554 2510200912 7.200 PC S/ Clutch Actuator Pump 5500039863
22.10.2019 2510200912+ Knorr, Hr, 09841/407-6133 / 09841/407-611
010 P: 6 - X 1.200 TBA-520921
P: 120 - X 0 TBA-520880
P: 6 - X 0 TBA-550528
GR: QUANTITY CHECK: GOODS CHECK:
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rosa = Exgmplar {ir Absender
blay = plar fdc Emp
“griin = Exemplar fUr Frachtiliher

blev =

rosé = Exemplaire de lexpaditeur
du destinataire
vert = Examplalre du ransporiaur

blau

rose = Exemplaar voor afzerder
= Examplaar voor geadresseerde
groen = Exemplaar voor vervoerder

blanco = Essemplare per committente
roga = Essemplare per mittente

white = Gopy fororderer
pink = Capy lar sender
blaa = /!

hvid = Examplar for ordregver
rosa = Exernplar for afsandar

Elue = Copy lor

blu = Essempiare per destinataria
groen = Gopy for canter

verds = Essamplare per transperiatore

Jor mod|
grn = Exemplar for belordrer
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Magna P BV, & Co. KG
Werk Bad Windsheim

LmreindTls

INTERNATIONALER
FRACHTBRIEF
LETTRE DE VOITURE .
INTERNATIONAL

Diese Beftrderung unteriegt rotz ainer
gagentelligen Abmachung den Beslim-
mungen des Obereinkommens Uber den

ysvertrag Im
StraBengilierverkehr (CMR),

Ce fransport est soumis, nonobstant
toute clause coniraire, & la Con-
venlicn relative au conirat de trans-
port internatlonal de marchandises
par route {CMR)

e ——— R
Frachifihrer (Name, Anschrift, Land)
Transposteur {(nom, adresse, pays)
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17 Nachlclgande FrachifUhrer {Nams, Anschilft, Land)
Teanspornteurs successits {nom, adresse, pays)

| L0/ Ranng PT BV & Co, KG
Daum/0als. 1 Bad Windsheim

1 Vorbehalte und Bemerkungen der Frachtfdhrer
Reserves et observations das transporteurs

The freight forwarder as mentioned in box 16 confirms with its

1 4 Rickerstatiung
Remboursament

3 - . .
g " ™ signature fn box 23 to transport the goads, which are covered
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Unterschrift und Stempal des Frachsmhrers Untarschriit uni pel des Empfan,
(Signalure et mbre du transporeu? (Signature et imbrd du destinataire)
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